
ARTWORK

YOU MUST USE VERY RESISTANT CARTON ACCORDING TO SAMPLE.
WE NEED YOU TO APPLY A MATTE LAMINATION FINISH.

IMPORTANT: The materials must match the Pantone colors AFTER the requested �nish is applied.

TECHNICAL DATA

IM
AGES / LINKS

SOFTWARE:Illustrator CC
MAC & PC Platform compatible

18 x 11.5 x 7.5 cm
37 x 40.5 cm

Color box
CAR-INA2-2+PRINCIPAL.psd INKS & die cuts

Packaging:

Dimensions:

CUT-LINE
(Do not print)

BENT-LINE
(Do not print)

CMYK

PANTONE 165 C
PANTONE 419 C

PANTONE 660 C
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PROCEDIMIENTO DE CARGA

      El cargador y las baterías están diseñados especialmente para funcionar juntos; por lo 
tanto, no intente utilizar otros dispositivos. Nunca inserte o permita que objetos metálicos se introduzcan en el 
cargador o en las conexiones de las baterías, dado que ello provocará una falla eléctrica y situación de peligro.

MANTENIMIENTO
Extraiga la clavija de la toma eléctrica antes
de llevar a cabo cualquier reparación o ajuste.
Su herramienta no requiere lubricación
ni mantenimiento adicional.
Nunca emplee agua o productos químicos
para limpiar su cargador o batería.
Use simplemente un paño seco.
Siempre guarde su cargador en un lugar seco.

Puede montar el cargador en la pared.
Marque una distancia como se muestra en la figura.
1.
2.

Fije dos tornillos para colgar en la pared.
Cuelgue el cargador con los tornillos fijados
en el paso 1.

ADVERTENCIA

FALLAS DE LA BATERÍA
Sí la luz verde parpadea, es señal que la batería
tiene un retraso por calentamiento; espere a que
la temperatura de la batería se encuentre en rango 
adecuado para poder cargar.
La luz roja permanece encendida superando
el tiempo de carga, o si la luz verde regresa después 
de encender la luz roja por no más de un par de 
segundos, es señal que la batería está defectuosa; 
debe reemplazarla o recurrir a un centro de servicio 
autorizado TRUPER.  

Escoja cuidadosamente
una pared firme para montar el cargador.
Asegúrese de que no haya obstáculos para
los trabajos de montaje o de la operación de carga.

Tenga cuidado de no dejar
caer el cartucho de la batería cuando inserte
o extraiga la batería del cargador montado
a la pared. Sontenga el cartucho de batería 
firmemente y mantenga una postura estable.

MONTAJE EN LA PARED
ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

CÓMO CARGAR SU BATERÍA
Procedimiento de carga
1. 

2. 

3. 

4.

Conecte la clavija del cargador en un tomacorriente 
de 220 V   (la luz verde del indicador de carga
se encenderá).
Inserte la batería en el cargador deslizándola.
La luz verde se apagará y la luz roja deberá 
encenderse, indicando que la carga se ha iniciado.
Cuando la batería se encuentre completamente 
cargada, la luz verde se volverá a encender
y la roja se apagará.
Desconecte el cargador de la corriente una vez 
concluida la carga.

TIEMPO DE CARGA
CHARGE TIME

103009
BAT-20A4-2 

CAPACIDAD
4Ah

150
min

103240
BAT-20A2

CAPACIDAD
2Ah

75
min
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Cargador para baterías
Battery charger

SISTEMA DE BATERÍAS ION-LITIO
compatibles con toda la línea de
máquinas TRUPER PRO

Indicador
de batería
Battery fuel 
gauge

Cargador montable
en pared
Wall-mounted
charger

SISTEMA DE BATERÍAS
ION-LITIO compatibles
con toda la línea de
máquinas TRUPER PRO

SISTEMA DE BATERÍAS ION-LITIO
compatibles con toda la línea de
máquinas TRUPER PRO

103009
BAT-20A4-2
(NO INCLUIDA) 

CAPACIDAD
4Ah

103240
BAT-20A2
(NO INCLUIDA)

CAPACIDAD
2Ah

SISTEMA DE BATERÍAS
ION-LITIO compatibles
con toda la línea de
máquinas TRUPER PRO
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Cargador
para baterías
Battery charger

Sello del establecimiento comercial. Fecha de entrega:

Garantía. Duración: 3 años. Cobertura: piezas, componentes y mano de obra 
contra defectos de fabricación o funcionamiento, excepto si se usó
en condiciones distintas a las normales; cuando no fue operado conforme 
instructivo; fue alterado o reparado por personal no autorizado por TRUPER®. 
Para hacer efectiva la garantía presente el producto, póliza sellada o factura
o recibo o comprobante, en el establecimiento donde lo compró o en 
Corregidora 35, Centro, Cuauhtémoc, CDMX, 06060, donde también podrá 
adquirir partes, componentes, consumibles y accesorios. Incluye los gastos
de transportación del producto que deriven de su cumplimiento de su red
de servicio. Tel. 800-018-7873. Made in/Hecho en China. Importador TRUPER, 
S.A. de C.V. Parque Industrial 1, Parque Industrial Jilotepec, Jilotepec,
Edo. de Méx. C.P. 54257, Tel. 761 782 9100.

2 5/8”
(66 mm)

2 3/8”
(60 mm)
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RECOMENDACIONES PARA MAXIMIZAR
LA VIDA ÚTIL DE LA BATERÍA:
1. Antes de usar por primera vez la máquina, deberá 

cargar la batería a su máxima capacidad.
2. Siempre cargue la batería

 a su máxima capacidad.
3. No deje  la batería sin recargar

 por más de tres meses.
4. Descargue por completo

 la batería por lo menos
 una vez por mes.

Entrada:
 Tensión
 Frecuencia
 Potencia

220 V~
50 Hz / 60 Hz
55 W

11 V      - 21 V
2 A

Salida:
 Tensión
 Corriente

Importado por: TRUPER, S.A. de C.V. Parque Industrial 1,
Parque Industrial Jilotepec, Jilotepec, Edo. de Méx. C.P. 54257.
Made in/Hecho en China, Tel.: 76 1782 9100.  WWW.TRUPER.COM     06-2025

Véase instructivo y garantía impresos
al reverso de la caja.
Utilice accesorios y refacciones TRUPER.

SISTEMA DE BATERÍAS ION-LITIO
compatibles con toda la línea de
máquinas TRUPER PRO
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Cargador
para baterías
Battery
charger

Compatible con
BATERÍA ION-LITIO
ION-LITHIUM BATTERY COMPATIBLE 12V

˜
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